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1. OPTAHM3AIIMOHHO-METOAUYECKWI PA3JIE]T

1.1. Bup npaktuku (B coorBercTBuM ¢ ®I'OC BO):
yueOHasl.

1.2. Twun npakTHKu:
riepeBouecKast.

1.3. Ilenp mNpaKTHUKM: 3aKpervieHWe M pacllvpeHre UMEKOLLIUXCA TeOpeTUYeCKUX U
MpaKTUUeCKUX 3HAaHUM 00ydYaroluxcsi, TMOJIyUeHHbIX B Tieprof; oOyueHHs; TOBbIIIEHHe
KauecTBa TIpo()eCCHOHAMBLHOW TMOATOTOBKM  OOyuarol[uxcs, BbIpaboTKa y  HHUX
MPaKTUUeCKUX HABBIKOB TI0 CIel[ha/bHOCTH; MprobpeTeHre 00yJarIMMICs HauaabHOTO
OTTbITa CAMOCTOSITeTbHOM pabOoThI MO CTIeUaTbHOCTH.

1.4. 3apauy NpaKTHKU:

- TIPaKTHYeCKoe TIpUMeHeHHe TIepeBOiUeCKUX HaBLIKOB U YMEHWM, He0OXOJUMBIX ISt
BBITIOJIHEHUSI a/IeKBaTHOTO YCTHOT'O Y TTMCbMEHHOTO TIepeBo/ia;

- pa3BuUTHE HaBLIKOB pabOTbI CO C/IOBAapsIMU pa3lMYHbIX BHJOB, a  TaKxke
WCT0JTb30BaHue CTIPaBOYHO-UHGOPMAaIIMOHHOMN UTEepaTypbl 1 HOBEHUIIMX
MH(MOPMaI[MOHHBIX TEXHOJIOTHI B TIPOLiecce TepeBo/ia;

- mpuoOpeTeHWe HAaBBLIKOB BBISIBJIEHUS] JOMHHAHTHBIX TepeBOAUeCKUX TpobieM u
HaxOJKJeHUe CTpaTerui ux pelieHus;

- BbIpabOTKa yMeHUI peanM30BaThb CBOM TlepeBOAYECKHe pelleHHusi C  y4eToM
MMEIOLLUXCSl OTPaHUYeHU TI0 BpeMEeHU U pecypcam;

- pa3BUTHE yMeHWM BBIMIOJIHEHWsI OKOHYaTe/JbHOW TpaBKM TeKCTa IepeBoja
(ctunuctrueckoi, opdorpaduueckoid, MyHKTyal[MOHHOM);

- TpakTUYecKkoe TIpUMeHeHHWe YMeHHWW BBIIIOHEHUs] TepeBoZila B 3JIEKTPOHHOM
BapuaHTe.

1.5. Cioco0bI MpoBeieHNsI MPAKTUKH: CTallHOHApHasl.
1.6. ®opMbI NpoBeieHNA NPAKTUKH: HellpepbIBHAS.

YuebHasi mepeBojuecKasi MpakTHKa IMPOBOJAWUTCS MO MecTy 00yueHUs] B BBICIIEM
yueOHOM 3aBefleHHU T10[] HeroCpe/iICTBEHHbIM PYKOBO/ICTBOM METO/[MCTOB, Ha3HaUeHHbIX
Kadenpoli, B (opMe BBINOIHEHUS KOJUIEKTUBHBIX W WHJUBWAYaIbHBIX 3a/laHAN IO

repeBo/ly TEKCTOB Pa3HOM (PyHKI[MOHATbHO-KaHPOBOM TIPUHA/IJ/I€)KHOCTH.

1.7. Ilnanupyemsbie pe3y/ibTaThbl 00yYeHHUsI PU MPOX0KAeHUH MPAKTUKH:

Kop
KOMIIeTeHI[UH MHIUKATOPbI AO0CTHKEHUSA
IInaHupyemMbie pe3yabTaThl
U ee KOMIIeTeHI[UH
(¢hopmynupoBka




YK-1

Crniocoben
OCYIIIeCTBJISITh
TIOUCK,
KPUTHYECKUU
aHa/u3 U CUHTe3
vH(popMaluy,
TIPUMEHSITh
CHUCTEeMHbIM MOAXO0/
JJ1sI peliieHust

3HaTh:

- MeTofbl TIOMCKAa HWHpoOpMalu u
paboThI C Hel;

- CYLI[HOCTh CUCTEMHOTO IO/IX0/a

3HaerT:

- OCHOBBI  TIpeArepeBOJYECKOrO
dHa/IM3d TEeKCTa OPUT'MHAJId,

- MeTO/bI dHaJ/I13a n OLIeHKM1
Ka4yeCTBd IlepeBOod

YMeTs:

- aHa/JIM3upOBaTh 3ajady, BBIJEIATH
STallbl €€ pelleHus, OCymECTBHHTB
I,E[EI‘/JICTBI/IH 110 pelIeHnIo;

- HaXOJWUTb pa3/IMUHbIe BdPHAHTEGI

YMmeer:

- BBITIO/IHATH Hpe,E[HGPEBO,Z[‘JECKI/Iﬁ
dHa/IM3 TeKCTd OpUIr'rHa/Ia;

- OCylIeCTBJIATH IIOMCK BdPHAHTOB
COOTBETCTBHI JIEKCUUECKUX eIWHUIL]

II0CTaBJ/IEHHBIX pellleHUs1  3a/lauyd, OLIeHWBaTh WX | UCXOAHOTO  TeKCTa U TeKCTa
3a/a4 TperMylliecTBa ¥ PUCKU riepeBo/a;
- ompejie/isiTb CTPaTeruto TepeBoja,
rucxoass w3 uHdopMaluu, KOTOPYIO
MOYKHO W3Bleub W3  TeKCTa
OpWrMHasna
Bnapgets: Bnapeer:
- HaBbIKaM# OL€HMBaHUA | - HaBBLIKAMM BBITIO/THEHUST
NpakKTHYeCKUX TNOC/e/CTBUH | rpe/iriepeBOAUECKOr0 aHa/u3a
BO3MOXHBIX ~ BapMaHTOB  PeLIEHUs! | TeKcTa OPUTHHAIA;
3a/lauu; - YMEeHHWeM OmpeJeNiTb CTPaTeruro
- HAdBbIKaMKW T'DPAMOTHOr0, JIOTHYHOIO, repeBojia, UCXOLs U3 I/IHCl)OpMaL[I/II/I,
dpryMeHTHpPOBaHHOI'O KOTOPYIO MOXXHO M3BJleUb U3 TeKCTa
(hopMynrMpoBaHus COOCTBEHHBIX | opyryHana;
CY>K[leHUH U OLIeHOK - HaBbIKAMM aHa/lM3a U OL[eHKU
KauecTBa repeBoja
YK-2 3HaTh: 3Haer:
CnocobeH - CrocoGbl NMPOEKTUPOBAHMS PELIEHHUsI | - TiepeBOAYECKHe TpPaHCHOPMALIH
onpejensiTb Kpyr KOHKDETHOMU 3a/1aumn TPOEKT, | ny15 npeo6pa3oBaHus TeKCcTa
3a44a4 B paMKaX onpene/jIeHrs OIITUMa/IbHBIX criocoboB OpuUrvHajia B KBUBAJIECHTHLIA TEKCT
MOCTaB/IeHHOU ee peLleHs], UCXO/sl U3 [IeHCTBYIOIHX | rrepeBO/a;
nean 1 BBI6I/IpaTI) IMMPpaBOBBIX HOpM n HMEeIInXCA | - 0COOeHHOCTH repeBoza Kak
OoNTUMaJbHbIe pecypCcoB ¥ OrpaHUYeHUI CcpezcTBa MEKBSI3bIKOBOLM u

Croco6bl UX
pelLleHus, UCXO/s
13 [IeNCTBYIOLUX
MIPaBOBBIX HOPM,
VUMEOIIXCST
pecypcoB 1
orpaHUYeHM

MeXXKYJ/IbTYPHOM KOMMYHUKAaLIMX

YMmerts:

- ¢dopmynupoBaTh  COBOKYIHOCTb
B3aMMOCBSI3aHHBIX 33/lau B paMKax
TIOCTaB/IeHHOU L&/ paboThI,
00ecreunBaroLUX ee JOCTHKEHHUE,;

- KaueCTBEHHO pellaTb KOHKPETHbIE
3agaun  (UCCleoBaHMs,  TPOEKTa,
JeATeNIbHOCTH) 3@  YCTAHOBJIEHHOE
BpeMsi

YMmeer:

- OCYH_[eCTBJ'IHTb MUCbMEHHBIN U/WIU
YCTHBIA TepeBOJ, TeKCTOB pa3HOMU
CTelleHU  TPYAHOCTH, WCIOJb3yd
OCHOBHbIe  CIOCOOBI ¥ TIPUEMBI

JIOCTH)KEeHUST CMBIC/IOBOM,
CTUIMCTUYECKOW W TparMaThyeckou
aleKBaTHOCTHY;

- o(popMIATH TEKCT IepeBoja B
COOTBETCTBUM C HOPMaMH, y3yCOM U
TUIIOJIOTMEN TEeKCTOB Ha  fI3bIKe
repeBo/ia

Bnagerts:

- HaBbIKdAMH OIIpeaejIieHrs 0XK1U1aeMbIX
pe3yJIbTaTOB pelleHus [I0CTaB/IeHHbIX
3aj1ay;

Bnapgeer:

- YMEHHUSMH U HdBbIKaMH YCTHOI'O 1
MMCbMEHHOI'O I1epeBOoJd, MCIIO/Ib3yd
CrocoObl ¥ TIPHUEMBI  TOCTVKEHUS




- HaBbIKaMH Hy6J'II/IqHOFO
rnpeacTaB/IeHHs Pe3yJ/IbTaTOB PelleHHAa

CMBICJIOBOU U CTUWIUCTUUECKON

d/IeKBATHOCTH,

3a/la4y  UCCJIefj0BaHUs, NIPOEKTa, | - TeXHUKON YCTHOTO U NTMCbMEHHOT0
JesITe/IbHOCTH nepeBojia
YK-4 3Harth: 3Haer:
CnocobeH - KOMMYHUKaTMBHO TpHUeMJIeMble | - CTWIM [IeJIOBOrO OOIIeHus Ha
OCYLL|eCTBJISATh CTUMA  [JleIoBOro  OOIIeHWss  Ha | PyCCKOM M aHIJIMMCKOM si3bIKax [yist
[LeJI0BYIO rocyJjJapCTBEHHOM W MHOCTPAaHHOM (- | JOCTM)KeHHs KOMMYHHUKaTUBHBIX
KOMMYHHUKAI[WIO B bIX) s13bIKaX; Liesie;
YCTHOU U - BepbasmbHble U HeBepOajbHBIE | - S3bIKOBBIE CPEJCTBA [JOCTHIKEHUS
NIMCbMEHHOU cpeAcTBa B3aMMO/IeNCTBUS C | a/leKBaTHOCTH B TIpoliecce
¢dbopmax Ha rapTHepaMu BLIMIOJIHEHUS] TlepeBoJla B Xojie
roCyJ,apCTBEHHOM MEXXKY/IbTYPHOW KOMMYHUKaLUU
A3bIKE Ymetn: Ywmeer:
Poccutickoit - KOMMYHMKaTMBHO U KYJIbTYPHO | - BECTH yCTHBIE /leJIOBble Pa3rOBOPHI
Deflepaiy 1 TpyUeM/IeMO BeCTH YCTHbIE [le/IOBble | HA PYCCKOM U aHIJIMMCKOM f13bIKax B
MHOCTPaHHOM(BIX) pasroBopbl Ha TIOCYJAapCTBEHHOM U | paMKax BBITIOJIHEHUS
si3bIKe(ax) MHOCTPaHHOM (-bIX) fI3bIKaX; npodecCUOHaIbHOW 1epeBOJYeCKON
- BeCTM [IeJIOBYIO  TePerucKy, | JesiTeTlbHOCTH;
YUMTBbIBass OCOOEHHOCTH CTWIMCTHKH | - 0OPMJISTH JIe/IOBYIO TIePeIvcKy Ha
opuLManbHBIX ¥ Heo(UIMaIbHBIX | PyCCKOM U aHIJIMMCKOM $3bIKax C
IMCeM, COLIMOKYJIbTYPHbIE Pa3/Muvs B | y4eTOM  Pa3/IMyHOM  CTH/IMCTUKU
dopmaTe  KOppecrHoHAeHLMM  Ha | OpULMaNbHBIX W Heo(hHULMaIbHbIX
roCyJjapCTBEHHOM U MHOCTPaHHOM (- | muceM u COLIMOKY/IbTYPHBIX
bIX) SI3bIKaX pa3Muuii Ha Marepuane paboumx
SI3bIKOB
Bnagets: Bnapgeer:
- HaBbIKaMU VCTIO/Ib30BaHUS | - HaBbIKaMU NIPUMeHeHHUsl PorpaMm
MH(OpPMaLMOHHO- oHnanH-nepeBosjla u UKT npu
KOMMYHUKaLJMOHHBIX TEXHOJIOTUM NPU | MOMCKe HH(pOpMalMd B Ipoliecce
rorcKe HeoOXoAuMoM MH(GOPMALUK B | BLITOJHEHHS TIepeBo/ila Ha PYCCKOM
mporjecce  pellleHMs  Pas3/MUHBIX | U aHIJIMMCKOM SI3bIKaXx;
KOMMYHHUKaTUBHBIX 3ajau Ha | - HaBblKaMM aHaaM3a M OLIeHKU
roCyJ,apCTBEHHOM M HWHOCTPaHHOM (- | TepeBO/ia U peflaKTUPOBaHUsS TeKCTa
bIX) f3bIKAX; rnepeBoZia B paMKax aHIVIMKCKOTO U
- HaBblKaMHU BBITNIOJIHEHUSI I1€pPeBOJA | PyCCKOrO S3bIKOB
aKasleMU4eCcKUx TEKCTOB C
HWHOCTPAHHOTO (-bIx) Ha
rOCYy/IapCTBEeHHbIN SI3bIK
IIKC-1 3HaTh: 3Haert:
Criocoben - OCHOBHbIE 0COOEHHOCTH | - OCHOBHBIE repeBoJUeCKHe
BBIMOJIHATh BBIMIOJIHEHUST TlepeBojla B paMKax | TpaHc(opmaiuu;
npodeccroHanbHY0 | pabounX SI3BIKOBBLIX IAp B CUTYalMsiX | - CTpaTeryy, CrocoObl U TpHUeMbl
repeBO/IYeCKyIo MEXXKY/IbTYPHOTO B3alMO/IeHICTBUSI B | BBITIOJIHEHUSI TepeBojla B paMKax
[lesTe/IbHOCTh B Ov3HeC-KOMMYHHKaLN aHITIMHACKOTO U PYCCKOrO SI3bIKOB B
CUTYyaLUsX xoze MEXXKY/IbTypHOU
MEXXKY/IbTYPHOI'O KOMMYHUKaLUU
B3aUMO/IECTBUS B YMeThb: YMmeeT:
GusHec- - WCIO/Ib30BaTh $3bIKOBbIE CpE/CTBA | - NIPUMEHSTh HeoOXo/IMMbIe
KOMMYyHHKaIuu JJ1s1 NOCTVDKEHUs] KOMMYHMKATMBHBIX | JIEKCMYeCKMe M rpamMMaTUuYecKue
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1jesieli B TIporiecce miepeBo/ia B Ou3Hec- | TpaHChHOpMaIK  I/iT  IOCTYDKEHHUST

KOMMYHUKaLUU 9KBUBAJIEHTHOCTU TIPU TIepeBojie B
YCIOBUSAX MEeXXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKaLUU B paMKax
AHTIMHCKOTO U PYCCKOr'o A3bIKOB

Bnagerts: Bnapgeer:

- HaBblKaMU  MpodeCcCHOHANBHOTO | - OCHOBHBIMU criocobamu

rnepesojia B xone BBHHMO,Z[QI\/JICTBI/IH B | AOCTHM)KE€HHA  SKBUBAJIEHTHOCTHU B

OM3HEC-KOMMYHHUKAI[UH rnpolecce TepeBoja B paMKax
AaHTIMHCKOTO U PYCCKOTI'O A3bIKOB

1.8. MecTo mNpakTHKH B CTPYKType OCHOBHOI 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMbIl
BbIciIero oopa3zoanus (OITIOIT BO):

Peanu3syeTcsi B paMKax BapuaTWBHOW uacTy (4acTtu, GopMHpyeMoil ydaCTHUKaMU
oOpa3oBare/ibHBIX OTHOIIIEeHUH) 6/10Ka b2. ITpakTuka.

1.9. O6beM U NPOJO/DKUTE/TBHOCTh MPAKTHKU:

OObeM MpakTUKH — 3 3aUeTHbIe eIUHULIbI.
ITIpofo/KUTe/IbHOCTh MIPAKTUKU — 2 HeJlesIv.

1.10. O0'beM KOHTAKTHO# pabdoThI:

Ounas ¢opma o0yueHust

O6BeM KOHTaKTHOM paboTsl — 1,5 yaca.
TTpoJ0/KUTENTBHOCTE KOHTAKTHOM PabOThI — 2 HeJle/Tu.
KoHTakTHas paboTa rpu MpPOBeIeHUH TIPAaKTUKK BK/TIOUaeT B ce0si eXXeHe/leIbHbIe
TPYIITIOBbIE KOHCY/bTAI[UM TI0 BOIMPOCAM BBITIOJTHEHUS TEPEBOJIOB U CHSITHS JIEKCHUKO-
rpaMMaTUUYECKUX TPY/IHOCTEH B TIPOLIeCCe TIepeBo/ia TEKCTOB 3a/JaHU 10 MPAKTHKE.

OuHo-3a0uHasi hopma o0yueHus (He peaausyemcsi)

3aounas ¢opma o0yueHus (He peaausyemcs)

II. COAEPXAHUE ITPAKTUKHA
2.1. CojepxaHue 3ailaHM{, PpPaCKpbIBAOUIUX OCHOBHBbI€ BHJBbI [IeATE/IbHOCTH
00y4JaroIUXCs BO BpeMs MPOX0)KAeHUs MPAKTHKU:

B xozme yuyeOHOW TiepeBOAUECKON TIPAKTHKH CTY/E€HTBbI [JOJDKHBI HAyUYHUTHCS
OCYILeCTB/ISITh TMMChbMEHHBIM TIepeBOJ] TEKCTOB, OTHOCSIIMXCS K cdepe OCHOBHOU
npoeCCUOHA/ILHOW  JIeAITeJIbHOCTW, B  UYACTHOCTW, BBIMIOMHSTH  TPYIIOBBIE U
VHJUBU/Yya/bHblEe 3aJlaHusl 110 TMepeBOJly TEKCTOB pa3HOW (PYHKIMOHA/IbHO-)XaHPOBOM
TIPUHA/JIEXKHOCTU  (KOHTPaKThbl, WHCTPYKL[MH, [eJI0Bble TMKCbMa, HAayuHble CTaThH,

9KCKypcuu U T.A.). Ilocjie BBIMOSHEHUsI TEePeBOJOB BO BpeMsl WH/WBUyalbHBIX WU
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T'PYIITIOBBIX KOHCY/IbTAI[HI ITPOUCXOAUT X 00CYK/eHHe C TIOMCKOM CaMbIX ONTHMAaIbHBIX
repeBoZiUeCKUX pelieHnd. [lo uToram ydeOHOUW TiepeBOAYECKOW TMPAKTUKHU CTY/I€HThI
Tpe/ICTaB/ISIIOT CBOU T1€PeBO/bI, BBLIMIOJIHEHHbIE B XOJe TIPaKTHKH, M TJIOCCapuH,
COCTaBJ/IEHHbIE HAa OCHOBE BBITIO/THEHHBIX 3aJ]JaHUM T10 TIepeBOY.

III. OHEHOYHBIE MATEPUAJIbI
JIJIS1 IIPOBEJJEHUSA ITIPOMEXYTOUYHON ATTECTAIIUA
OBYUYAROHINXCH 110 ITPAKTUKE

3.1. IlepeyeHb KOMIIETEHIIMH C yKa3aHHEM 3TamnoB MX (JOpMHpPOBaHUA B Mpoijecce
0CBOeHHsA 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpPaMMbI:

Ne Koj komnereHIMu HaumMmeHoBaHue 3TanoB
n/n u ee popmMy/IMpoOBKa ¢opmupoBaHusn
1. | YK-1
CriocobeH oCyII[eCTB/ISATh TTOUCK, OCHOBHOI 3Tan
KpI/ITI/IIIECKI/Iﬁ dHaJ/IM3 U CHTEe3 Pe3yj'IbTaTI/IBHO-aHaJ'II/ITI/ILIECKI/Iﬁ STall

vH(opMaLyK, MPUMEHSITh CUCTeMHbIH
MO/JXOZ, [J151 PeLleHus I0CTaB/IeHHbIX

3aja4
2. | YK-2

CriocobeH orpeiesiATh KPYT 3a7au B OCHOBHOM 5Tan

paMKax MoCTaB/IeHHOM Lie/Iv 1 BbIOUpaTh Pe3ynbTaTvBHO-aHA/IMTUYECKUM 3Tan

ONTUMasbHbIe CIIOCOOBI X pelleHus],
WICXOJS U3 IelCTBYIOLIMX NTPABOBbIX HOPM,
MMEHOILMXCsl PeCYPCOB U OrpaHUYeHUI

3. | YK4
CriocobeH 0oCyIIeCTBIISATh [1€/I0BYIO OCHOBHOM 3Tan
KOMMYHUKALMIO B YCTHOM Y MMCbMEHHOM Pe3ybTaTUBHO-aHATUTUUECKWH 3Tar

(dopmax Ha rocyJapCTBEHHOM SI3bIKe
Poccutickor @enepayu u
HMHOCTPAaHHOM(bIX) s13bIKe(ax)

4. | IIKC-1
Cniocoben BBLITIO/THSATh OcHOBHOM 3Tan
rpodecCHOHaNTbHYIO repeBoJYeCcKyHo Pe3y/ibTaTBHO-aHATUTUUECKWN 3Tall
JlesITeTbHOCTh B CUTYaLUSIX

MEXKY/JbTYDHOTO  B3aUMOJEMCTBUSI B
O13HeC-KOMMYHUKAIUN

3.2. TumoBbIie KOHTPOJIbHBbIE 33/JaHUA WIM HHbIe MaTepuasibl, He00X0UMbIe s
OlleHKH 3HaHUM, YyYMEeHUH, HaBbIKOB U (WIHM) omnbITa [AeATe/JbHOCTH,
XapaKkTepu3ylIIUX 3Tanbl (opMHpPOBaHUA KOMIETEeHLHHHA B TMpolecce OCBOEHHs
o0pa3oBaTe/IbHO MPOrpaMMbI

3afaHus /1 IPOBeJieHusI TIPOMEXXYTOUHOM aTTecTal[id B (hopMe 3ayeTa C OL|€HKOU
COOTBETCTBYIOT CO/IepKaHUI0 yueOHOM MPaKTUKKW W BK/IIOUAIOT MPaKTUUeCKHe 3a/laHus Ha
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1epeBo/] TEKCTOB pasHBbIX JKAHPOB, TPeOyIolue MPAaKTHUeCKOTo peIleHUsS W OTBeTa B
NCcbMeHHOH dopMe.

HpI/IMepbl BHAHHHﬁ AJIAA BbITIO/IHEHUA ITUCBMEHHOI'0 11epeBoja:

3aganue Ne 1
Ilepesedume caedyrowjuti mekcm 002080pa HA PyCCKUl SA3bIK:

SCIENTIFIC COOPERATION AGREEMENT

between
University of Trier
and
Bunin Yelets State University

University of Trier, legal address: Germany, 542 96, Trier, Universitdtsring 15, in

the person of from the one side and State University,
Russia, registration = number , licence Ne , legal address:
, in the person of its Rector from the other side

further referred to as “the Parties”, or in separate — as “a Party”, in accordance with their
principles and missions hereby agree upon the following:

1. Subject of the Agreement

The Parties hereby agree to cooperate in appropriate academic and professional
activities that serve the common aims of the Parties.

These activities will include:
- exchange of information and educational resources;
- student exchange related to studies and probation placement;
- academic staff exchange (short-term and long-term), internship and work in libraries;
- joint research work;
- joint project work;
- organisation of joint seminars and conferences;
- participation in seminars and conferences organized by the Parties;
- publication of jointly written scientific and/or scientific methodical works (articles and
presentations) in the Parties’ scientific journals etc.

2.  Obligations of the Parties
The Parties shall be liable to stimulate and to support the implementation of the
present Agreement as said below:
2.1. International offices as representatives of Parties maintain regular relations,
exchange the necessary information and coordinate the work to implement this
Agreement.



2.2. The Parties will regularly discuss the results of the cooperation and after these
discussions will make proposals for further cooperation. For this purpose the Parties will
organise the meetings of authorised representatives of the Parties in succession by each
Party.

2.3. The Parties agree that the fulfilment of the cooperation programs (exchange, visits,
project and research work) will depend on the financial resources of the Parties.

2.4. The financing of each instance of cooperation shall be a matter for negotiation at the
time when a proposal to collaborate on a specific project is considered, and the conditions
shall be reflected in additional annexes to this Agreement which shall be integral parts of
the Agreement.

3.  Validity of the Agreement
3.1. This Agreement comes into effect on the day of signing this Agreement by both
Parties. It shall be effective for five years from the date of signature, as well as its validity
shall be automatically prolonged unless one of the Parties informs the other Party in
written form about the wish to terminate the Agreement no less than 1 month before the
end of the validity period of the Agreement.
3.2. The Parties may terminate the Agreement delivering a written notice to the other
Party at least three months prior to the termination day hereof.

4. Responsibility of the Parties
4.1. The Parties are responsible for appropriate fulfilment of the obligations under this
Agreement. If there are any doubts about the interpretation of this Agreement or about the
obligations undertaken under this Agreement, the Parties shall agree on the best solution
for the further collaboration and cooperation.

5.  Other conditions

5.1. This Agreement sets forth the entire understanding of the Parties relating to the
subject matter hereof and supersedes all prior agreements and understandings whether oral
or written.
5.2. Nothing in this Agreement precludes the Parties from entering similar agreements or
contracts with other institutions.
5.3. Changes, amendments or supplements of this Agreement made in writing and
signed by both Parties shall be valid.
Any disputes arising out of this Agreement or in connection therewith shall be settled by
negotiations between the Parties.

This Agreement is executed in four authentic counterparts (two in English and two
in Russian) each of which shall be an original. Each Party receives one original in each
language.

In witness whereof, the Parties have signed this Agreement.

3aganue Ne 2
ITepesedume cnedytowjuii mekcm HA pyccKull SI3bIK:
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A Major Project for helping Teachers of English Literature

The Fund Oxford-Russia and Perm State University are holding a seminar in Perm for
University teachers of English who teach English literature or use English literature in
their classes. This is part of an important on-going initiative to develop the study of
English literature in Russian Universities. Those university departments which take part in
the project will receive copies of three or four respected contemporary English novels — as
many copies as are needed for a teaching set. The books will be FREE and the expenses of
participants at the seminar will be paid, including travel. (See below for details.)

In September 2005, teachers from 22 Russian Universities took part in the Pilot Project. In
September 2006, forty eight universities took part and around 6000 books were
distributed. We want to extend this scheme, so we are asking departments in other
universities if they would like to participate. We are writing to ask if your Faculty - or
your Department would be interested in taking part in the new Seminar.

1. General Conditions.

If your department wishes to take part, please think hard about the following conditions.
(a) The department as a whole must be willing to support the use of new literature in your
classes and courses. The chosen novels are suitable for reasonably fluent readers of the 3rd
and 4th years. One novel has been selected as suitable for 2nd year students. One or two
may be most successfully used with students of the 5th course. They are mainstream
novels, written in contemporary English, in a variety of styles, and they have been chosen
because they should be enjoyable and interesting for intelligent Russian readers. Some of
them are up to 400 pages long and therefore require committed readers.

(b) The purpose of the scheme is to encourage teachers to use more literature in their
courses. So, teachers attending the seminar must be enthusiastic about English literature,
and - with their colleagues - willing to introduce new novels into the curriculum. Secondly
they must be prepared to discuss the chosen novel or novels with their students using their
own ideas and being ready to explore the ideas of the students. To help teachers we have
prepared commentaries in individual booklets. Departments will be given one commentary
for every 3 or 4 copies of the novels they have chosen to take. Since these are novels
written within the last twenty years, there is no substantial critical material yet in Russia.
In any case we are trying to encourage a fresh 'make-up-your-own-mind' approach, along
with providing detailed information about aspects of British life which appear in the
novels.

(c) Your department must be willing to support those teachers who introduce the books
into their courses. The books must be used - and used several times. More copies of the
books will be available to departments who want to introduce the novels to more students.
In fact, provided you can use them, you can have as many books as you can take.

(d) The teachers involved in the scheme may have to help in preparing the commentaries
for NEW books being introduced this year, by listing questions to which they and their
students need answers.



(e) The books - however many sets you choose to take - will be free, but the Oxford-
Russia Fund will need evaluation and assessment of the scheme in the form of a report on
how the books have been used. Ideas for evaluation will be discussed at the seminar.
Further donations of books will be related to these reports and to the support given to
teachers by the departments.

2. The Seminar will be held at Perm State University by courtesy of the Rector of Perm
University. It will be held on 10th and 11th September 2007.

(a) The proceedings of the conference will be in English. The British participants will take
into account that English is not the native language of Russians.

(b) A small group of British authors/critics/academics, will attend the seminar. They will
lead discussions on each of novels that we are offering to your departments. They will talk
about how each novel can be approached; they will discuss stylistic problems, and suggest
major themes. They will also talk more generally about contemporary English literature.
(c) We hope to get someone from the Ministry of Education will also attend. The Oxford-
Russia Fund participants hope to persuade them to include more elements of Literature
into courses of foreign languages for Russian students!

(d) The teachers who took part in the seminar last year will describe their experiences of
teaching the novels they were given.

(e) The commentaries for seven novels were presented last year. The commentaries for
five novels will be presented to the seminar. Commentaries for three novels which are
being introduced into the project in 2007 will be published during 2008 with the help of
the teachers using them.

(f) At the end of the course, participants will be expected to take back with them at least
50 books. You can choose, for example, 2 sets of 25 copies, or 4 sets of 13 copies. We will
try to provide all participants with the novels of their choice, but we are eager to spread the
15 different novels as widely as possible. So you may find that you are getting one or two
sets of your choice and one or two which you will later find are unexpectedly interesting!
Participants therefore must bring suitable cases or rucksacks for carrying at least 12 kilos
of books! Those willing to carry more will be able to do so.

(g) It is the responsibility of the Department to choose a suitable teacher; obviously
someone with commitment, enthusiasm, a wish to try out new initiatives with
contemporary material and good English is essential. We expect all teachers to take part in
the discussions in the seminars. If Departments would like to send TWO teachers, please
inform us.

(h) The Oxford-Russia Fund will pay for the costs of travel (train and bus) and up to 3
nights in university hostel accommodation in Perm for two teachers from your department.
If your travel is going to cost more than 5000 rubles please inform us of the approximate
cost beforehand. (You will be paid in full. This is just for our own budget calculations.) If
you live more than 30 hours by train from Perm, the ORF Fund will consider paying for
airfares. The fund will also pay for all meals in Perm. Any other members of your
department who would like to come and who are ready to make their own arrangements
will also be welcome. We cannot pay for more than two people from one university.
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3. Evaluation of the Project.

The Oxford-Russia Fund Trustees are ready to continue to develop this project provided
that the evaluation of this early scheme is effective and the results are satisfactory.

(a) Teachers must be ready to help in the final versions of the commentaries for the new
novels.

(b) Teachers must be prepared to show how the books have been used - e.g. get the
students to write short assessments of them; arrange teacher-students reading groups or
mini-conferences where the books can be discussed.

(c) Further books (new novels and new supplies of novels you are already using) will be
available to those departments which are active in bringing the novels into their courses.
(d) We are planning to start a new journal for teachers of English literature, to which
participants — or some of them, at least, - will be expected to contribute. The scheme also
needs to be publicized in publications for teachers and elsewhere. We will be calling on
departments for their own ideas.

4. Contacts

If your Faculty/Department decides to participate, you MUST contact Boris Proskurnin,
Dean of the Faculty of Foreign Languages and Literatures, Perm State University as soon
as possible. He will tell you about the necessary letter from your University which will
have to be signed by the Rector or Vice-Rector. All participants must have an email
address and must check their email regularly. If a Head of Department provides his or her
email, the information must also go to the participants, and vice-versa. We want
Departments to be actively involved.

At the same time that you write the letter to Boris Proskurnin, please COPY it to me,
Karen Hewitt. I need to know your full name, position, department and university.
Regular information will be sent to you from Oxford as well as from Perm. (If information
only goes to one of us, you will be left off essential lists!)

This is an exciting project, which has arisen from the many requests of Russian teachers
over the years for good contemporary English literature to be available for themselves and
for their students. We look forward to meeting a teacher from your Department in Perm in
September.

3.3. Kpurepuu oneHuBaHUsA Ppe3y/ibTAaTOB INPOXO0KAEHUSA NPAKTUKHU OIpeje/eHbl
COOTBETCTBYIOIIMM JIOKA/IbHBIM HOPMAaTHBHBIM akToM (cM. B IlosiokeHum 00
OL|eHOYHBIX U MeTOAUYECKHX MaTepuasiax...)

OueHKa 3HaHWM, yMeHUl, HaBLIKOB TMPOBOAUTCS B (opMe Tekylleld U
TIPOME)KYTOUHOM aTTeCTalUMU.

K KOHTponto Tekyllleli yCrieBaeMOCTH OTHOCUTCSI TIDOBepKa 3HaHWM, yMeHUl U
cchOpMHUPOBAaHHBIX KOMITeTEHI[MM 00ydaromuxcss Tpu cobecejoBaHUM TI0 pe3y/bTaTaM
BBITIOJIHEHUYS 3aIaHUM.

[TpoMmeskyTouHasi aTTecTalyds 0 TIpaKTHKe OCYIIecTBiseTcss B (opme 3aueTa C
oLleHKOM. [11s aTTecTaluu 0OydJaroIuiics TIpe/icTaB/iseT TlakeT JOKYMeHTOB (CM.: M. 3.4.
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@dopMbI OTYETHOCTH TI0 UTOTaM TIPAaKTHKM) T0 pe3y/ibTaTaM MPOXO0KeHUsI PAKTUKU U C
y4eToM (aHa/M30M) TIPOBeZIeHHBIX paboT.

Pe3ysbTaThl TIPOMEXKYTOUHON aTTeCTallUU IO MpaKTUKe (UKCUPYIOTCS B 3aUéTHO-
9K3aMeHaI[MOHHbIX Be/IOMOCTSX. [lomydyeHue oOydJaroOUMCs HEY/JOBI€TBOPUTETHLHOM
OLIeHKM 3a aTTeCTaL1IO SB/IIeTCs aKaZleMUYeCKOU 3a/10/DKEHHOCTBIO.

3.4. (DOPMBI OTYETHOCTMU 110 UTOI'aM MMPAKTUKH:

B pe3ynbTare MpoXoskAeHUs TIPAKTUKK 00ydarolyecs: MpeAoCTaBIsIiOT Cie [y OIIuii
rakeT JOKYMEHTOB B [IeUaTHOM BH/Ie: 3a/laHUe Ha MPAKTUKY; JHEBHUK MPaKTUKHU; OTYET O
TIPOXO’K/IeHUW TIPAKTUKU B COOTBETCTBUU C 3aZlaHUEM, MPeJyCMOTPEHHBIM MPOrpaMMOM
MPAKTUKH; XapaKTepPUCTUKY OT PYKOBOAWTeNs MNPAKTUKA MNPO(MUIBLHOM OpraHu3aluy;
aTTeCTALMOHHBIN JIUCT; TEKCThl OPUTHMHA/IOB U BBITOTHEHHBIX TI€PEBO/IOB.

IV. OP'AHUBAIA ITPAKTUKUA
4.1. JTansl NPaKTHKU:

[TepBbIi 3Tan (MOATOTOBUTEJIbHBIM) — YCTAaHOBOYHAasi KOH(EpeHLUs: CTYZAEeHTbI
3HAaKOMSAITCSI C TIpaBWIaMH TPOXOXK/JeHUs yueOHOUM TiepeBOJUeCcKOl TMpPaKTUKU U C
TpeOOBaHUSIMU, TIPe/bSB/ISIEMBIMU K BBITIOJIHEHUIO 3a/]JaHUM Ha MpaKTHUKe.

Bropoii 3Tanm (OCHOBHOM): CTY/[eHThl BBITIOJHSIIOT 33JlaHUsl 10 TIepeBoay,
WHAVBU/Iya/IbHble W T'PYIITIOBbIe, C TOCTeIYIOIMUM 00CY>KIeHreM BBITIOJTHEHUsT 3a[jaHUi.
CryzeHTbl O(QOpPM/ISIFOT CBOW TEPeBO/Ibl, COCTAaB/SIOT TJIOCCaDUM W TIPE/ICTaBJISIOT
JOKYMEHTBI TI0 MpaKTUKe MeTO[MCTaM OT KadeApbl, KOTOPbIe TI0C/ie UX MPOBEPKU CTaBSIT
nuddepeHLIMPOBaHHBIM 3ayeT.

Tpetuit stan  (pe3y/bTaTUBHO-aHA/UTUUYECKUN) — UTOroBasi KOH(epeHIIs:
MO/IBOJATCS UTOTY MPAKTHUKHU.

4.2. ba3bl IPpaKTHKU:

YyebHasg TpakTWKa TIPOXOAUT Ha 0a3e opraHu3alvii, HaIpaBIeHHOCTb
JesiTeTbHOCTU KOTOPBIX COOTBETCTBYET Mpodui0 moArotoBku obyuaroruxcs: ®T'BOY
BO «Eneukui rocyfjapCcTBeHHbIM yHUBepcUTeT uMeHU V. A. ByHrHa».

4.3. OCco0eHHOCTH OpraHU3aIUM MIPAKTHKH /I/I HHBA/IU/I0B U JIMI] C OTPaHUYeHHBIMHA
BO3MO)KHOCTSIMH 3/[0POBbS

[Tpu BeIOOpE 6a3bl mpakTUku Ass vl ¢ OB3 ¥ MHBA/MW/OB YUHUTHIBAETCS He TOIBKO
BO3MOXXHOCTh DeIlleHUs1 CTYyJeHTOM(-aMH) 3aZlad MNpPAaKTUKW, HO U WX OrpaHUYeHHbIe
BO3MO>XHOCTHU 37J0POBBSI.

V.IIEPEYEHD JIMTEPATYPbI, YHEBHO-METOJNUYECKOE 1
NMHOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE ITPAKTUKHA
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5.1. JIutepaTypa

1. Angpeenko, T. H. Opranusaiiusi ¥ TNpoBeZieHHe TMPaKTUK : yueOHO-MeToJuuecKoe
nmocobwe : [16+] / T.H. Angpeenko, FO.B.Macnosa, E. A. Ycauepa ; Jlumenkuit
rocyAapcTBeHHbld neparornueckui yausepcuteT uM. I1. I1. CemenoBa-TsH-11laHckoro. —
Jlurieuk : JIWmenKWM TOCy/apCTBEHHBbIM MeAaroruyeckui yHuepcuter wum. [LIL
CemenoBa-Tsan-1llanckoro, 2019. — 67 c. : wi. — Pexxum JoCTyma: 1O TMOAIUCKe. —
URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577058 (gaTa oOparteHus:
18.04.2024). — TeKCT : 2/71eKTPOHHBIM.

2. EBcrokoBa, T.B. ITucemennsiii nepeBoy, : [16+] / T.B. EBctokoBa, W.I'. BapabaHoBa ;
MunucrepctBo obpa3oBaHuss W HaykKu Poccmiickort ®epepaimy, PocToBCcKui
roCylapCTBeHHbIM 3KOHOMHUUeCKUd yHuBepcuTeT (PVIHX), ®akynbTeT JUHTBUCTUKU U
JKypHa/MCTUKU. — PoctoB-Ha-ZloHy : M3patenbcko-nonurpaduueckuii Komrieke PT'OY
(PUHX), 2019. - 120 ¢ - Pexum [pgocTyma: 10  TIOATMCKE.  —
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=567677 (mara oOparreHus:
18.04.2024). — Bubsuorp. B kH. — ISBN 978-5-7972-2596-6. — TeKCT : 37IeKTPOHHBIH.

5.2. Ceniua/iM3MpoBaHHbIe ePUOANYECKHE U3/JaHUSA (He NpedyCMOMPEHO)

5.3. IlepeueHb pecypcoB HH(OPMAIUOHHO-TE/IEKOMMYHUKAI[MOHHON  CeTH
«IHTepHeT»

No CcbuiKa Ha HavumeHnoBaHmue
n/n uH(oOpMaLMOHHBIN pa3padoTKu B JloCcTynHOCTh
pecypc 3/IEKTPOHHOU (hopme
Perucrparjys
1. yepe3 000
YHUBEPCUTETCKUN
OJIeKTPOHHO- KoMIibroTep. B
OounbmoTeuHast JaTbHeHUIIeM
http://www.biblioclub.ru cucteMa (ObC) VIH/ITUBUAY a/IbHBIN
YHuBepcuTeTCcKas HeorpaHWYeHHbIN
O6ubMoTeKa oH/aliH JIOCTYTI 13 J1r000i
TOUYKM, B KOTOPOU
MMeeTCsl OCTYIT K
cetu VIHTEepHeT
2. www.multitran.ru MHoros3bIuHbIe c1oBapy | CBOOOJHBIN JOCTYII
3. www.acronymfinder.co
m CroBapm cokpaitjenuii | CBOOOAHBIN AOCTYTI
www.sokr.ru
4. www.askoxford.com/ TonkoBble ciI0OBapu CB0OOHBIM AOCTYTI
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www.dictionary.cambrid
ge.org/

5. http://www.translators- Caut Coro3a
union.ru/ ITepeBogunkoB Poccun

CB0OOHBIN AOCTYTI

6. http://

trworkshop.net/ ['opoj mepeBOJUUKOB CB0OOAHBIN AOCTYII

VI. IEPEUEHb MTH®OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOT'MH, UCITO/Ib3YEMBIX
ITPU ITPOBEJEHNN IITPAKTUKNA

6.1. ITepeuenb nHGPOPMALIUOHHBIX TEXHOJIOTUH (HE NpedycMOMpPEeHoO)

6.2. JII/II.[EH?J/IOHHOE n CBOGOAHO pacipocTpaHsgeMoe nmporpamMmmHoOe obecrneuenue

[Tpu peanu3aiiy MPOrpaMMbl PAaKTUKW TIPUMEHSIETCS Cie/iyiolilee TUIeH3MOHHOe U
cBOOOJHO pacrmpocTpaHsemMoe TporpaMMHoe obecrieueHne: Microsoft Windows XP
Professional; Microsoft Windows 7 Professional; Microsoft Windows 8 Professional;
Microsoft Windows Server 2008 Std/Ent; Microsoft Windows Server 2012R2 Standard
(onepamonHbie  cucteMbl  gas IIK;  cepBepHble — OmepaliMOHHbIE — CUCTEMBI).
Axkanemuueckue yuijeH3nnd OLP (Open License). Cpok fgelicTBuUS ULIeH3UN: 6€CCPOYHO.

- Microsoft Office Professional Plus 2010, Microsoft Office Professional Plus 2013
(naket oducHbIX npwioxkeHu). Akagemuueckue auieH3ud OLP (Open License). Cpok
NEeNCTBUS JIUI[EH3UH: OeCCPOUHO.

- AntuBupycHoe ITO Kaspersky Endpoint Security 10. Kommepueckas nureH3us
A7t 300 KOMITBIOTEpOB.

6.3. CoBpemeHHbIe mpod)ecCHOHA/TbHBIE 0a3bl JAHHBIX U HH(POPMAL[HOHHBIE
CIIpaBOYHbIE CHCTEeMbI (He NpedyCMOMpPeEHO)

VII. MATEPUAJ/IBHO-TEXHUYECKAS BA3A,
HEOBXOAMNMASA JIA ITPOBEAEHNSA ITPAKTUKHA

MarepuanbHO-TeXHHUeCcKass 0a3a OpraHu3arii, B KOTOPOW TIPOBOAUTCS yueOHas
TIPAKTHKa, TIOMeEII[eHUS COOTBETCTBYIOT  JIeHCTBYIOIIUM CaHUTapHBIM U
MPOTUBOIIOKAPHBIM HOpMaM, a Takke TpeOOBaHUSM TeXHUUECKOW 0e30MMacHOCTH TIpU
TIpoBe/IeHnH yuebHbIX pabor.
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